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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig voor gebruik. 

. Bewaar deze instructies, zodat u er later aan kunt refereren. 

. De lamp is goedgekeurd voor buiten gebruik, maar is ook geschikt voor binnen. 

. De kabel is niet vervangbaar. Indien de kabel is beschadigd, dient de lamp te worden vernietigd. 

TECHNISCHE GEGEVENS 

Spanning  230V ~ 50 Hz 

Output   Max. 40W 

Fitting   E27 

Beschermingsgraag IP44 

Kabellengte  5 Meter 

TOEPASSING 

De lampenkap is gemaakt van sterk UV bestendig polyetheen en dient regelmatig schoongemaakt te 

worden om zijn structuur en gladde oppervlakte te behouden. De lampvoet en staander zijn gemaakt 

van staal en hebben een dubbele mat grafiet grijze afwerking  om de buiten omstandigheden te 

weerstaan. 

Schroef de lampenkap op de staander. De vloer lamp heeft een 3-delig ontwerp en moet in elkaar 

geschroefd worden voordat deze wordt bevestigd aan de lampvoet. Draai een geschikte lamp in de 

fitting en draai de lampenkap op de staander. 

ONDERHOUD 

Verwisselen van lamp: 

1. Haal de stekker uit het stopcontact. 

2. Schroef de lampenkap van de staander. 

3. Vervang de lamp. 

4. Schroef de lampenkap terug op de staander. 

5. Steek de stekker in het stopcontact. 

Schoonmaken: 

Neem de complete lamp regelmatig af met een vochtige doek. 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

Lire attentivement les instructions de l’utilisateur avant l’utilisation. 

. Conserve ces instructions pour référence future. 

. La lampe est approuvé pour une utilization extérieur, mais est également adapté pour l’intérieur. 

. Le cordon d’alimentation du luminaire n’est pas remplaçable. Si le cordon d’alimentation est 

endommagé, le luminaire doit être jeté. 

FICHE TECHNIQUE 

Voltage   230V ~ 50 Hz 

Sortie   Max. 40W 

Douille   E27 

Indice de protection  IP44 

Longueur du cordon  5 mètres 

UTILISATION 

L’abat-jour est fait de plastique solide de polyéthylène UV et doit être nettoyé régulièrement pour 

maintenir sa structure et une surface lisse. La base de la lampe et post sont en acier et ont une 

finition gris double graphite mat pour resister aux conditions extérieurs. 

Visez le poste sur la base de la lampe. Le lampadaire a une conception en trios parties et doit être 

vise avant de monter sur la base de la lampe. Visser une ampoule apprpriée, puis visser sur l’abat-

jour. 

APPLICATION 

Remplacement des ampoules: 

1. Débranchez de la prise murale. 

2. Dévissez l’abat-jour de la poste. 

3. Visser une ampoule appropriée. 

4. Remonter l’abat-jour. 

5. Brancher sur une prise murale. 

Nettoyage: 

Périodiquement essuyer la lampe avec un chiffon humide. 
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SICHERHEITSHINWEISE 

Bitte lesen Sie die Benutzeranweisung sorgfältig vor dem Gebrauch. 

. Bewahren Sie diese Anweisungen für die Zukunft auf. 

. Die Lampe ist für den Einsatz im Freien geeignet, kann jedoch auch im Innenbereich genutzt werden. 

. Das Netzkabel ist nicht austauschbar. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss die Lampe entsorgt werden. 

TECHNISCHEN DATEN 

- Spannung: 230V ~ 50 Hz 

- Ausgang Max.: 40W 

- Lampenfassung: E27 

- Schutzklasse: IP44 

- Kabellänge: 5 Meter 

ANWENDUNG 

Der Schirm besteht aus UV-beständigen Polyethylene Kunststoff und sollte regelmäßig gereinigt werden um die Struktur und 

glatte Oberfläche zu erhalten. Der Lampensockel sowie das Standrohr sind aus Stahl und haben eine Pulverbeschichtung und 

sind somit für den Auβenbereich geeignet. Schrauben Sie das Standrohr auf den Sockel. Das Standrohr besteht aus 3 Teilen 

und sollte vor der Verbindung mit dem Sockel zusammengebaut werden. Bitte setzen Sie ein passendes Leuchtmittel (E27 

Fassung) ein und schrauben Sie den Lampenschirm auf das dafür vorgesehene Gewinde.   

PFLEGE 

Lampenwechsel: 

1. Ziehen Sie den Netzstecker. 

2. Schrauben Sie den Lampenschirm ab. 

3. Schrauben Sie ein neues Leuchtmittel in die Fassung (E27). 

4. Schrauben Sie den Lampenschirm wieder auf das Gewinde. 

5. Stecken Sie den Netzstecker wieder ein. 

Reinigung: 

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem feuchten Tuch. 
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SAFETY INSTRUCTIONS 

Read the user instruction carefully before use. 

. Save these instructions for future reference. 

. The lamp is approved for outdoor use, but is also suited for indoors. 

. The luminaire power cord is not replaceable. If the power cord is damaged, the luminaire should be 

discarded. 

TECHNICAL DATA 

Rated voltage   230V ~ 50 Hz 

Output     Max. 40W 

Lamp socket   E27 

Protection rating  IP44 

Cord length   5 Meter 

USE 

The lampshade is made of strong UV polyethylene plastic and should be cleaned periodically to 

maintain its structure and smooth surface. The lamp base and post are made of steel and have a 

double matt graphite grey finish to withstand outdoor conditions. 

Screw the post on the lamp base. The floor lamp has a three-piece design and should be screwed 

together before mounting on the lamp base. Screw in an appropriate bulb and then screw on the 

lampshade. 

MAINTENANCE 

Changing bulbs:  

1. Disconnect the plug from the socket. 

2. Unscrew the lampshade from the post. 

3. Screw in an appropriate bulb. 

4. Refit the lampshade. 

5. Plug into a wall socket. 

Cleaning:  

Periodically wipe of the lamp with a damp cloth. 
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